CHAPTER |
INTRODUCTION

1.1 Background

World globalization gives a big impact to langualpyelopment. Since there are many
different languages in this world, the ability fgesk more than one language especially
English as an International language is import&ldwadays, people tend to speak
more than one language and sometimes use it in dagdy conversation naturally.

According to Wardaugh (1992) people who can speakenthan one language are

called bilinguals.

It is common that people develop some knowledge amity in a second
language and then become bilingual. Accordingpidord Companion to the English
Language (1992), about half of the world’s population or5 2billion people are

bilingual and kinds of bilingualism are probablygent in every country in the world.

Living in a bilingual (or multilingual) country faes people to be able to speak
in at least two different languages. Bilingualseaftswitch between two languages in
the middle of a conversation (Spolsky 1998). As pbedhave to speak different
languages for different reasons, the so-calledulsigc phenomena of code switching

and code mixing will unavoidably occur.

Recently code switching has become a burning issir@lonesia because many
television channels in Indonesia provide many paog that contain code switching,

such as music channel, reality show and soap opéia. phenomenon makes code



switching more common in the society. Code switghitself is a shifting from one
language to another that is used to establishsavoglestroy group boundaries; it is
also proposed to create, evoke or change intenparselations with their rights and

obligations (Wardaugh 1992).

As a result of this phenomenon, many people usatifie of code switching in
daily conversation. From the research of Hasanultiversity (2006), there are five
biggest purposes why people use code switchingaily donversations: first, to send
the message clearly than only using the first laggu second, to justify the message;
third, to clarify the message; fourth, to show abstatus; and fifth, to convince the

listener.

Code switching is related to code mixing. AccordiagHill and Hill (in Chaer
1995) there is no hope to be able to differentlzdeveen code switching and code
mixing. Crystal (1987) says that code-switching wwscwhen an individual who is
bilingual alternates between two languages duriiggdn her speech with another
bilingual person. He goes further to explain that $witch may take several forms such
as alteration of sentences and phrases. When adunal alternates different codes in
his or her utterances, it is called code-mixingug;hit can be said that code-mixing

happens as a result of code-switching.

Code switching can happen between or within seetemvolved in phrases,
words, or parts of words. The switch between twgleages does not only take place in
conversation but also in many aspects, such as sedehing in the novel (Beauty
Case by Icha Rahmanti and Jendela-Jendela by FsakB, TV programs (MTV

Indonesia and VH1), Song lyrics (You say aQ by &ibaura), and in the articles of



teenage and young-adult magazines (articles oft5ogGosmogirl, and Seventeen). It

shows that code switching exists in this country.

The phenomenon of code switching used by magazasediscovered by Lee
(1999). He observed that code switching appeardtbimgkong fashion magazine and
the reason for using the code switching. His stiahploys a critical discourse analysis
as the main method to analyze the text. He diseavérat the reason of using code
switching in the popular magazine is that Hong Kagmepple are conventionally
described as 'Westernized Chinese" and Hong Korg jdace where "East meets
West". Code-switching, as a form of language usg b® coherent with the grand

narrative of Hong Kong and Hong Kong people.

Based on his research in the fashion magazingjndtat interesting to study a
code switching phenomenon in a young-adult magarioeder to obtain new findings

of code switching occurrences in a different segnéneaders.

This research investigates code switching in thoedl of Gogirl! magazine.
The magazine itself was first published 3 years adgoch has segmented readers with
ages ranging from 16 to 23 years olElogirl! is a teenage lifestyle magazine that
covers articles such as fashion, beauty and hdddtlstyle, celebrity news, music and
living green. The titles of the article in each eyt are often in English. Meanwhile,
Indonesian and English are alternately used in dbetent of the articles. This
encouraged the researchers to investigate the ptesram of code switching in the

editorial ofGogirl! magazine.



1.2 Resear ch Question

Research problems of the study are formulatederidthowing questions:
1. At what level does code switching occur in the @il of Gogirl! magazine?

2. What are the types of code switching found in tltktdgial in the Gogirl!

magazine?

3. What are the functions of code switching in thet&uwl in the Gogirl!

magazine?

4. What are the readers’ responses of code switased in the Editorial in the

Gogirl! magazine?

1.3 Aimsof the study

This study is aimed to:

1. To identify the level of code switching occurrenteshe editorial ofGogirl!
magazine.

2. To discover types of code switching in the Editbinethe Gogirl! magazine.

3. To examine the functions of code switching in thdit&ial in the Gogirl!
magazine.

4. To explore the readers’ response of code switclinghe Editorial in the

Gogirl' magazine.



1.4 Scope of the Study

This study focuses on code switching in the Edalasf Gogirl! magazine, particularly
on the types and functions of code switching, aisd the readers’ responses toward

the use of code switching.

1.5 Significance of the Study

Many researchers have conducted studies in themreaf bilingualism or
multilingualism. The present study is hoped to mevnew finding to enrich the
knowledge repertoire on code switching, especiallihe magazine. New information
of the occurrences of code switching is expectduktgielded from my investigation on
the editorial ofGogirl! magazine. In addition, the readers’ attitudes tdvihe use of

code switching are expected to find out.

1.6 Research M ethod

The study employs a qualitative descriptive methidie objective of this study is to
systemically, factually, and accurately describellostrate the facts, characteristics,
and relationship of research elements. In a desaistudy, | did not observe the
situation when the research was conducted, sugivagy any treatment and control

over the external variable (Nazir 1983).



1.7 Subjects

There were 40 respondents involved in the presadiysThe respondents were readers
of Gogirl! magazine and categorized into two groups: studgritedonesian major and

English major at Indonesia University of Education.

1.8 Data Collection and Analysis

There were some procedures of the study; thediegi of analysis was to prepare the
investigation; | tried to get some related refeemn®y doing library research; and
browses some links in the internet; second, | ctdle the data; the data were collected
from a year edition ofsogirl! magazine, from January 2008 until December 2008
edition; Third, | categorised the words, phrasesclauses which are associated with
code switching based on its syntactic categorigsest of code switching, and the
function of code switching; fourth, the occurrencé€ode switching in each category
were identified, and their percentages were caledlafifth, the responses of the
respondents were identified through a questionndifee respondents had read the

magazine before they completed the questionnauefiaally | drew conclusions.

1.9 Clarification of Terms

» Code Switching

Conversational strategies are used to establisbsscror destroy group
boundaries; to create, evoke or change interpelrselaions with their rights

and obligations (Gal, 1988 in Spolsky 1998)



» Editorial
A newspaper or magazine article that gives the iops of the editors or
publishers, also an expression of opinion that médes such an article

(Merriam Webster Online Dictionary- retrieved 2008)

» Gogirll Magazine
Indonesian teenage and young adult lifestyle magairst published on
February 2005. The article covers beauty and hetdshion, celebrity news
and life style.

* Response
Response derived from Latin word respdum, which means an act of
responding or a reply or an answéiefriam-WebsterOnline retrieved in
2008). According toRogget’s Il: The New Thesaury&ndated), response

means something spoken or written in return, asdaestion or demand.
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suggestions are provided.



